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Votre excellence Monsieur le Président Bebić, 
Monsieur l’ambassadeur Korac, 
Honorables parlementaires, 
Mesdames et Messieurs, 
 

Je me réjouis de vous accueillir tous au Sénat ce soir, tout 
particulièrement nos collègues du parlement croate, les membres de leur 
délégation et les membres de leur corps diplomatique.  C’est le dernier soir 
de votre visite ici à Ottawa et j’espère que la suite de votre voyage sera 
productive et se poursuivra en toute sécurité. 

Monsieur le président Bebić, je suis très heureux d’avoir fait 
votre connaissance.  Vous avez d’abord œuvré dans le monde des affaires, et 
non sans succès, puis vous avez entrepris une carrière politique à titre de 
député.  Que vous ayez été élu pour six mandats consécutifs témoigne du 
respect et de la confiance dont vous jouissez dans votre communauté.  Que 
vous ayez été élu président du Sabor témoigne du respect et de la confiance 
dont vous jouissez auprès de vos collègues parlementaires.  Nous sommes 
honorés de l’occasion qui s’offre à nous de bénéficier de votre longue 
expérience. 

La réunion de ce matin m’a procuré non seulement le plaisir de 
mieux connaître nos distingués invités ici présents, citoyens d’un pays au 
passé riche et complexe, mais aussi une occasion exceptionnelle d’apprendre 
certaines choses.  Il est  toujours intéressant de connaître des points de vue 



nouveaux sur des questions d’intérêt commun, notamment en ce qui a trait à 
nos fonctions de président. 

Le Sabor croate est une institution qui, au fil des siècles, a su 
préserver le concept d’une Croatie unie.  En cette période exceptionnelle où 
la Croatie se prépare à exercer ses responsabilités politiques et militaires en 
tant que membre de l’OTAN, à s’adapter aux rigueurs de l’acquis 
communautaire de l’Union européenne et à promouvoir une réconciliation 
régionale sincère et durable, le Sabor a un rôle essentiel à jouer. 

Il convient de signaler que les liens entre la Croatie et le Canada 
remontent à l’époque la plus ancienne de l’exploration de l’Amérique du 
Nord par des Européens.  Deux marins de Dalmatie ont accompagné 
l’explorateur français Jacques Cartier lors de son troisième voyage au 
Canada en 1541.  Ils ont vraisemblablement remonté le cours navigable du 
Saint-Laurent jusqu’à votre lieu de destination de demain, l’Île de Montréal.  
Des Croates ont également servi dans les unités militaires autrichiennes qui 
ont aidé à défendre la Nouvelle-France en 1758.  Et des Croates ont pris part 
à la ruée vers le Klondike des années 1890. 

C’est surtout au XXe siècle que le Canada a accueilli des 
immigrants croates.  Bon nombre des premiers immigrants se sont établis 
dans des villes minières ou manufacturières éloignées.  Récemment, des 
immigrants croates se sont établis dans nos grandes villes, où ils se sont 
intégrés à la société canadienne.  Aujourd’hui, la communauté croate au 
Canada est assez importante.  Selon le recensement de 2006, plus de 110 000 
personnes disent être d’origine croate. 

Grâce à diverses sociétés fraternelles, à des paroisses 
catholiques croates et à une presse croate dynamique, les Canadiens 
d’origine croate ont réussi à conserver leur identité.  Parallèlement, ils se 
sont intégrés à la société canadienne.  Plusieurs sont même très bien connus.  
Les joueurs de hockey Frank et Peter Mahovlich et Joe Sakic, de même que le 
champion canadien de boxe poids lourd George Chuvalo sont des noms bien 
connus de tous les Canadiens.  Frank Mahovlich siège maintenant au Sénat 
canadien. 



Les rapports entre Croates et Canadiens et entre leurs pays sont 
importants puisqu’ils nous unissent, mais les liens entre nos parlements sont 
également importants.  Grâce à des échanges comme ceux que nous avons 
aujourd’hui, nous pouvons mieux comprendre les problèmes auxquels 
chacun de nous se heurte. 

Cela dit, toutefois, l’objet de notre visite est d’établir des 
rapports durables avec nos homologues croates.  Nos réunions nous aideront 
à réduire les distances physiques et culturelles entre nous.  Ziveli! (Zhi-vol-
ee) À la vie! 

 


